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EBTA TIESA

EBTA Uzraudzības iestādes 2006. gada 13. marta prasība pret Norvēģijas Karalisti

(Lieta E-1/06)

(2006/C 117/05)

EBTA Uzraudzības iestāde, ko pārstāvēja pārstāvji Niels Fenger un Per Andreas Bjørgan, 35, Rue Belliard, B-
1040 Brussels, 2006. gada 13. martā iesniedza EBTA Tiesai prasību pret Norvēģijas Karalisti.

Iesniedzējs prasa, lai Tiesa:

1. pasludinātu, ka Norvēģijas Karaliste, grozot Norvēģijas azartspēļu un izložu tiesību aktus ar
likumu “Lov av 29. august 2003 om endringer i pengespill- og lotterilovgivningen”, kas ievieš
monopolu attiecībā uz spēļu automātu darbību, ir pārkāpusi EEZ nolīguma 31. un 36. pantu,

un

2. piespriestu Norvēģijas Karalistei segt tiesāšanās izdevumus.

Juridiskā un faktiskā pamatinformācija un prasības juridiskais pamats:

— Lieta attiecas uz spēļu automātu darbības monopolu Norvēģijā.

— Norvēģijas sodu kodeksa 298. un 299. pantā ir aizliegtas azartspēles, ja tās netiek atļautas ar īpašiem
tiesību aktiem.

— 1992. gada 28. augusta likums Nr. 103 (Azartspēļu likums) koordinēja vairākas agrāk atļautas
azartspēļu darbības (Lotto, hipodroma un futbola derības), ko veiktu tikai Norsk Tipping AS, uzņēmums,
kura vienīgais īpašnieks ir Norvēģijas valdība.

— 1995. gada 24. februāra likums Nr. 11 (Likums par loterijām) definēja spēļu automātus kā loteriju, kura
var darboties tikai nolūkā nodrošināt ienākumus labdarības mērķiem. Likumā tika precizēts, kas,
ieskaitot privātos operatorus, var darboties ar spēļu automātiem.

— Lai cīnītos pret pieaugošo atkarību no azartspēlēm, Norvēģijas parlaments Storting ar 2003. gada
29. augusta likumu Nr. 90 pārnesa tādu loteriju darbību, kurā izmanto spēļu automātus, pārvaldību no
Likuma par loterijām (kurš pieļāva privātus operatorus) uz Azartspēļu likumu (kurš piešķir Norsk
Tipping AS ekskluzīvas darbības tiesības).

— Šo Norvēģijas tiesību aktu izmaiņas noved pie tā, ka esošajiem operatoriem jāpamet tirgus un ka no tā
brīža spēļu automātu pakalpojumus var veikt tikai valsts monopola (Norsk Tipping AS) ietvaros.

— EEZ 31. pants aizliedz jebkādus ierobežojumus EK dalībvalsts pilsoņu vai EBTA valsts pilsoņu brīvībai
veikt uzņēmējdarbību kādā no šīm valstīm. Tas attiecas arī uz to, kā EK dalībvalstu vai EBTA valstu
pilsoņi, kas izveidojuši uzņēmumu kādā no šīm valstīm, atver šā uzņēmuma pārstāvniecības, filiāles vai
meitasuzņēmumus.
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— EEZ 36. pants aizliedz jebkādus ierobežojumus pakalpojumu sniegšanas brīvībai EEZ attiecībā uz EK
dalībvalstu pilsoņiem un EBTA valstu pilsoņiem, kas veic uzņēmējdarbību kādā EK dalībvalstī vai EBTA
valstī, kas nav tās personas valsts, kurai pakalpojumi ir paredzēti.
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